Acts 14:22



 is the nominative masculine plural present active participle from the verb EPISTERIZW, which means “to cause someone to become stronger or more firm, strengthen, in our literature of believers in connection with their commitment and resolve to remain true, especially in the face of troubles Acts 18:23; 14:22; congregations or churches 15:32, 41.”


The present tense is a descriptive present for what was happening at that time.


The active voice indicates that the missionaries were producing the action of strengthening the believers.


The participle is circumstantial and coterminous with their return to each city.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural article and noun PSUCHĒ
 with the possessive genitive from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS, meaning “the souls of the disciples.”

“strengthening the souls of the disciples,”
 is the nominative masculine plural present active participle from the verb PARAKALEW, which means “to comfort; to encourage.”


The present tense is a descriptive present for what was happening at that time.


The active voice indicates that the missionaries were producing the action of encouraging the believers.


The participle is an instrumental participle, indicating the means by which the strengthening of the souls of the disciples occurred.  It was done by encouraging them to do something.

There is no direct object “[them]” (it would be AUTON).  It can be supplied for the sake of proper English thought and grammar.

Then we have the present active infinitive from the verb EMMENW, which means “to stay/remain; to persist in a state or enterprise, persevere in, stand by something Acts 14:22.”


The present tense is a durative and customary present for an action begun in the past that is reasonably expected to continue in the present and future.


The active voice indicates that the missionaries produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the thought of the previous participle.

This is followed by the locative of sphere
 from the feminine singular article and noun PISTIS, which could be used here in either its active sense ‘faith’ or its passive sense ‘what is believed’ but really means both.  If the emphasis is on the active sense, then the article is being used as a personal pronoun, meaning “in the sphere of their faith.”  If the emphasis is on the passive sense, then the article is monadic, pointing to what is believed in the Christian faith, that is, the Word of God.  Here the emphasis appears to be more on the Christian faith rather than their personal faith in Christ. 
“by encouraging [them] to continue in the faith [what they believe = the Christian faith]”

 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the use of the conjunction HOTI to introduce direct discourse (a quote).  It is translated by quotation marks.  Implied, but not stated (deliberately omitted) is the present active participle of the verb LEGW, meaning “to say: [saying].”
  Then we have the preposition DIA plus the ablative of means from the feminine plural adjective POLUS, meaning “through many” and the noun THLIPSIS, meaning “trials, tribulations, pressures, afflictions, oppressions, etc.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb DEI, which means “it is necessary; one must.”


The present tense is a static present for a state or condition that exists throughout the Church Age.  This can also be regarded as an aoristic present, which states the condition as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the situation of many afflictions produces the action of being necessary.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative subject of the infinitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we.”  With this we have the aorist active infinitive from the verb EISERCHOMAI, which means “to enter.”


The aorist tense is a constative (and somewhat futuristic) aorist, which regards the action in its entirety.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of entering the kingdom of God.


The infinitive functions as a finite verb in the accusative-infinitive construction.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and noun BASILEIA, which means “into the kingdom.”  Finally, we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”

“and [saying], ‘It is necessary that we enter into the kingdom of God through many afflictions.’”

Acts 14:22 corrected translation
“strengthening the souls of the disciples, by encouraging [them] to continue in the faith and [saying], ‘It is necessary that we enter into the kingdom of God through many afflictions.’”
Explanation:
1.  “strengthening the souls of the disciples,”

a.  The entire sentence reads: “Then after proclaiming the gospel to that city, and having made quite a few disciples, they returned to Lystra and to Iconium and to Antioch, strengthening the souls of the disciples, by encouraging [them] to continue in the faith and [saying], ‘It is necessary that we enter into the kingdom of God through many afflictions.’”


b.  The purpose of the missionaries in returning to the cities of Lystra, Iconium, and Pisidian Antioch was to strengthen the souls of the new believers.  The souls of these new believers would be strengthened in two ways.



(1)  Paul and Barnabas went back to these cities to prove that they were safe and unharmed in spite of the antagonism of the Jewish unbelievers.  These new believers needed to see that the Lord Jesus Christ would guard and protect them no matter how much others were opposed to them.



(2)  The soul is also strengthen through the teaching of the word of God.  “This probably refers to their further instructing the Christians in their new faith.”
  “The thought is the same as that expressed in Acts 2:42a, “Now they were continually devoted to [and held fast to/persevered in] the apostles’ teaching.”

c.  Therefore, the missionaries would strengthen their faith by keeping their word and coming back to them, by teaching the word of God, and by doing what is specifically described in the next phrase: “encouraging [them] to continue in the faith [what they believe = the Christian faith].”


d.  The soul or thinking of one believer can be strengthened and encouraged through the soul or thinking of another believer, just as the soul of any believer can be comforted, encouraged, and strengthened by the soul of thinking of our Lord Jesus Christ.


e.  The strengthening of the soul of all believers is the major ministry of God the Holy Spirit to the Church Age believer.  This is why He has the title of our “Comforter or Encourager.”
2.  “by encouraging [them] to continue in the faith [what they believe = the Christian faith]”

a.  Luke now indicates the means by which the strengthening of the souls of these new believers occurred.  Their souls were strengthened by the missionaries encouraging them to continue in the faith.


b.  There are two ways to look at the phrase ‘continue in the faith’.



(1)  In the active sense of word faith, the missionaries are encouraging these new believers to continue to have faith, to continue to put their trust and confidence in Christ and the spiritual life God has provided for them.



(2)  In the passive sense of the word faith, the missionaries are encouraging these new believers to continue to believe what they have believed in the past – the message of the gospel and all that Paul and Barnabas have taught them (what is believed = the word of God).


c.  The encouragement of these believers came through the teaching and reiteration of the word of God.  The encouragement came from what the missionaries had to say to these believers.


d.  The words of God are our greatest encouragement; for the words of God are the only absolute truth we have in life.

3.  “and [saying], ‘It is necessary that we enter into the kingdom of God through many afflictions.’”

a.  Then Luke tells us the topic or focus of the missionaries’ encouraging words: that it is necessary to enter the kingdom of God through many afflictions, trials, tribulations, difficulties, etc.


b.  The New Testament frequently mentions the sufferings that believers must endure.



(1)  2 Cor 4:8–11, “We are afflicted in every way, but not overwhelmed; we are left unprovided for, but not in great difficulty, being persecuted, but not forsaken; being physically hurt, but not destroyed, at all times carrying about in the body the death of Jesus, in order that the life of Jesus might also be revealed in our body.  For we, the living, are constantly being delivered over for death because of Jesus, in order that the life of Jesus might also be revealed in our mortal flesh.”



(2)  Rom 8:17, “Now if children, also heirs; on the one hand heirs of God, and on the other hand fellow-heirs with Christ, if indeed we become fellow-sufferers, that we might also be glorified with [Christ].”


(3)  Col 1:24, “Now I keep on rejoicing because of my sufferings as a substitute for you, that is, I complete my need [deficiencies] of Christ’s afflictions in my flesh as a substitute for His body, which body is the Church.”


(4)  Heb 10:32-34, “But remember the former days, in which, after being enlightened, you endured a severe struggle of sufferings, in part by being put to shame publicly by insults and oppressions, and in part by having become sharers with those who were treated in this manner.  For example you certainly showed sympathy to the prisoners and welcomed with joy the forcible confiscation of your property, knowing that you yourselves have a better and lasting possession.”


(5)  1 Pet 4:13, “but as you keep on sharing in the sufferings of Christ, rejoice, in order that you might also rejoice exulting at the revelation of His glory.”



(6)  Mt 10:24-25, “A disciple is not above his teacher, nor a slave above his master.  It is enough for the disciple that he become like his teacher, and the slave like his master.  If they have called the head of the house Beelzebul, how much more will they malign the members of his household!”



(7)  Jn 15:18-20, “If the world hates you, you know that it has hated Me before it hated you.  If you were of the world, the world would love its own; but because you are not of the world, but I chose you out of the world, because of this the world hates you.  Remember the word that I said to you, ‘A slave is not greater than his master.’  If they persecuted Me, they will also persecute you; if they kept My word, they will keep yours also.”



(8)  Jn 16:33, “These things I have spoken to you, so that in Me you may have peace. In the world you have tribulation, but take courage; I have overcome the world.”



(9)  Acts 9:16, “for I will show him [Paul] how much he must suffer because of My name [person].”



(10)  1 Thes 3:2-3, “and so we sent Timothy, our brother and co-worker of God, to strengthen you and to encourage [you] concerning your doctrine, so that no one might be disturbed by these afflictions.  For you yourselves know that for this purpose we are destined.”



(11)  2 Thes 1:4-5, “so that we ourselves boast about [take pride in] you concerning your perseverance and confidence in doctrine in all your persecutions and afflictions, which [afflictions] you are enduring, evidence of the righteous judgment of God, with the result that you have been considered worthy of the kingdom of God (because of which kingdom certainly you are suffering.”



(12)  Rev 1:9, “I, John, your fellow-believer and fellow-participant in oppression and the kingdom and the perseverance in Jesus, was on the island called Patmos because of the Word of God and the testimony about Jesus.”


c.  The kingdom of God can refer to one of two things or both: the millennial reign of Christ and the eternal state.


d.  The point here is that the Church Age believer is going to have persecution in this life before he can get to the next life.  Satan will ensure that this happens.  Satan does not want us in his kingdom and will do everything he can to make our life miserable while we remain in his kingdom.


e.  The spiritual life is a guarantee of affliction, persecution, trouble, heartache, and tribulation.  These new believers needed to know that it would not be easy.  The persecutions and afflictions Paul and Barnabas had to endure on this missionary trip were simple proof of this principle.


f.  Therefore, the missionaries do not want these new believers to become discouraged and give up on the Christian life, but be prepared for what Satan and his agents will throw at them by way of affliction.


g.  Our passage says this is necessary.  Why is this necessary?  It is necessary for God to prove to Satan and the fallen angels that those who believe in His love for them will continue to do so regardless of what Satan and his human agents can do to them.  The angelic conflict must be resolved, and a major issue in that conflict is whether or not those who believe in Christ will continue to appreciate the love of God in spite of tribulation, affliction, and persecution.


h.  God permits the satanic attacks against believers, so that believers have the privilege and honor of demonstrating their continuing love for God no matter what happens to them.
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